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Tanaka vzel tekmeca 
za minisira financ
Po smrti finančnega ministra 

Aichija ja vze! Tanaka v - ^
svojo vlado na njegovo me- katere predsednik je bil, ni ma-

Ni mogel odstopiti
PARIZ, Fr. — Jean-Jacques 

Servan-Schreiber je zelo uspe­
šen časnikar, pa manj uspešen 
politik. Kljub svojim političnim 
neuspehom radikalna stranka.

sto svojega političnega tek 
meča Fukudo.
TOKIO, Jap. — V lanskem 

juliju sta se potegovala za vod­
stvo vlade Tanaka in Fukuda, 
zmagal je Tanaka in začel obse­
žen program, ki je imel nekaj 
časa kar močno podporo v jav­
nosti. Nova vlada je napovedo­
vala obsežne socialne spremem­
be doma in tudi odločnejšo in 
neodvisnejšo politiko v svetu.

V dobrem letu se je položaj 
vlade Tanake močno omajal, do­
ma ga izpodjeda inflacija, ki je 
dosegla najvišjo stopnjo v kate­
rikoli izmed industrijsko razvi­
tih držav, v mednarodni politiki 
pa Tanaka tudi ni dosti dosegel. 
Bil je v ZDA, bil v Evropi in v 
Sovjetski zvezi, 
praznih rok. Med tem je prišlo 
do oktobrske vojne na Srednjem I 
vzhodu in do zapore arabskega' 
olja. Japonska je pri tem naj- 
hujše prizadeta.

Ko je pretekli petek po daljši 
bolezni nenadno umrl ugledni 
Kiichi Aichi. sedanji finančni 
in bivši zunanji minister, se je 
Tanaka odločil

rala sprejeti njegovega odstopa 
na svojem kongresu tu preteklo 
nedeljo.

V razmerju 520:19 je bil od 
delegatov ponovno izvoljen na 
vodstvo stranke, ki je bila nek­
daj v francoski politiki najmoč­
nejša sredinska skupina, pa je 
skoraj čisto propadla. Poskus 
vrniti ji nekdanjo moč in ugled 
pod vodstvom Servan-Schreiber- 
ja doslej ni uspel, toda stranki­
ni zastopniki dosedanjega ne­
uspeha nočejo sprejeti kot do­
končnega.

Manj velikih avtov SPET V WASHINGTONU — 
Clark McGregor, bivši pomoč­
nik v Beli hiši in nato načelnik

pa se vrnil General Motors je objavila, odbfa, f Ponovn° ^volitev 
da bo za en teden v decem- j Predsed^lka> je bil zadnjič zo­
bni ustavila proizvodnjo i pet v 9la™em m^stu’ ko 9a ie 
velikih in srednjih avt0-! senatm odbor/a Water^e «/e- 
mobilov, k'er je povpraše- ro pozval pred sehe na vričeva- 
vanje po njih manjše. Inje'

Nixon izgublja dalje
Ko se predsednik Nixon pri­

zadeva, da bi si pridobil 
zaupanje j a v n o s t i, se 
dvom vanj širi dalje.
NEW YORK, N.Y. — Water­

gate in vse. kar je bilo z njim v 
zvezi lani in letos, je izpodkopal 
zaupanje v predsednika Nixona, 
ki je bil lani izvoljen za vodni­
ka dežele z eno najmočnejših 
večin, kar jih dežela pomni. 
Predsednik je v začetku vse na­
pade nanj opazoval z nejevoljo 
in z dvomom v njihovo uspeš­
nost, pa moral pripoznati, da so 
bili daleko uspešnejši, kot je 
kdaj mogel misliti.

V septembru 1972 so povpra- 
šani odgovorili L. Harrisu v raz­
merju 76:13, da je Nixon pošte­
njak, ki mu ni kaj očitati. Na 
enako vprašanje sredi tega me­
seca so povprašani v razmerju 
46:39 odgovorili, da Nixona ni 
mogoče smatrati za nedotaklji­
vega poštenjaka.

Na vprašanje, ali se jim zdi, 
da bo predsednik Nixon, ko bo 
vse razčiščeno, kriv ali nedol­
žen, jih je 44% odgovorilo, da bo

n -----«------ - kriv, in le 33%, da bo nedolžen.

petek je General Motors Corpo- Gljff HO? jf M^n 2upanje, "i^d tem kt jih
ration objavila, da bo v tednu 17. -------- | 62% to zanika_

pritegnitev jdo22: decen^bra ustavila pro- Gyjf Oil Corporation zanika'
„1____ . auKcno velikih in sredniih av- __ ±1 i„„ ji__ i____ n 

za ,
svojega glavnega tekmeca v:dukcijo velikih in srednjih av- 
vladni stranki Takeo Fukude.!tomoblIov v 16 od svojih 22 to- 
Izročil mu je finančno ministr-1varn po vsej deželi- Za to se je 
stvo, pa mu pri tem dal poseb-j odlcčila’ ker ^ Povpraševanje 
na polnomočja in dosti proste po velikih avtomobilih zaradi
roke, pa vzel v vlado tudi 11 
drugih novih, manj znanih vod­
nikov liberal no-demokratske 
stranke. To naj bi vlado v te­
žavnem razdobju doma in v sve­
tu okrepilo in ji zagotovilo pod­
poro vseh skupin stranke.

težav z gasolinom padlo, pove­
čalo pa se je zanimanje za manj­
še in male avtomobile.

General Motors je prva od šti­
rih velikih avtomobilskih družb, 
ki se je odločila za tak korak. 
Ustavitev 16 tovarn za en teden

vesti londonskega Sunday, Industrija in trgovina
Oteerraja o odkritju ve-j porabila glavni del olja 
lik.h o!m,h lezisc ob oba!.; WASHINGT0N> Dc _ R£jph

PO "POMOTI" POSTAL 
DEL POSNETKA NERABEN
včeraj so bili posnetki razgovorov predsednika Nixona z 

njegovimi sodelavci v Beli hiši izročeni sodniku Sirici.
Predsednikova osebna tajnica Rose Mary Woods je 
pri tem povedala, da je del posnetka od 20* junija 1972 
“po pomoti” izbrisala, oziroma napravila neuporabne­
ga, ko je ob telefonskem poklicu pritisnila na napačen 
gumb. -r~ — ■ —-

WASHINGTON, D. C. - Na ““ ni‘h fT!'‘l116 Spa<iaj0 , „ t t.-- v lavnost. Sodnik Smca je od-sodmkovo zahtevo je Bela hiša j u ,, .. . ... ,.vV ., govoril, da bo posnetxe poslu-vceraj izročila sodiscu nosnetke v , . , ,J sal m se na temelju tega, kar borazgovorov predsednika Nixona slišal odločii
z njegovimi sodelavci, ki bi naj nrI1, .i -t v , Odkritje o uničenju dela pos­krili ah bili vsaj v zvezi z zade- netkaj na katerem bi bil raz_
vami Watergate Sodnik John govor med Nixonom in Halde.
Sinca je dejal, da bodo posnet- manom 0 Watergate zadevah je
ki spravljeni varno v jekleni, vzbudil y javnosti nov sum y
blagajn: m bodo sli iz te samo; predsednikoyo verodostojnost, 
na strokovni pregled, ki naj u- j Vedno več je takihj ki prihaiajo 
gotov:, ce jih je kdo skusal kaj do zakijučka; da je bil dsed. 
popravljati Predaji posnet-1 nik osebno ymešan y Wate ate 

kcv je sledila razprava, tekonvzadeve ali pa ysaj y poskus nji. 
katere je Nixonova osebna taj-'hovega prikrivanja. 
mca Rose Mary Woods priznala, j Sinoči je Nixon y razgovoru s

c je p° pomoti izbrisala s senatorji obeh strank obljubil, 
traku 18 m pol minute razgovo- da bo v naslednjih dneh objavil 
ra. eja a je, da ji je zelo žal , svoje zvezne davčne prijave, ki

3Qje,t0 starPa- 'tudi vzbujajo veliko pozornost
Sodnik John Sinca je hotel Jv zvezi s trditvami, da je pred- 

vedeti v podrobnosti, kako se sednik ZDA v zadnjih dveh letih |
ir T dogodltl’ da Je Rose plačal od svojih $200,000 letne ' Božične razsvetljave
Mary Woods napravila “pomo- plače po komaj okoli $80C do; Ietos ni_
° ’i °-^e o” l3V0-*em nast°Pu $900 davka. Predsednik je zad- Včeraj so ugasnili božično

pre* nllm ■ novembra trdila, njjd na tiskovni konferenci iz- razsvetljavo na Public Square v
da ie storila vse. da ne hi nHSlo ■ ..

Iz Clevelanda 
in okolice j

Javljajmo zločine—
Zločini so postali nekaj vsak­

danjega, ker se ljudje premalo 
menijo, da bi jih preprečevali. 
Če bi vsakdo, ki je priča kake­
mu zločinu, to javil policiji, bi 
bilo zločince lahko prijeti in 
kaznovati, žal se veliko naših 
ljudi boji zločin prijaviti, ker 
“ne mara sitnosti”. Mestni od­
bornik R. A- Novak hoče take 
priče in žrtve zločina zavaro­
vati pred tem in jih poziva, naj 
kličejo njega in njemu sporoče 
takoj, če se jim je kaj takega 
dogodilo ali če so bili priče zlo­
čina. On bo storil nato vse
ostaI°- r . : BLIVIU
Na obisku—

Pri Johnu in Mariji Brodnick, 
4949 Willcroft Lane, Willough­
by, Ohio, tel. 481-6072, je na obi­
sku iz Grosuplja v Sloveniji 
Jože Marolt, direktor restavra­
cije in gostilne v Grosuplju. 
Ostal bo en mesec. Kdor bi ga 
želel videti ali z njim govoriti, 
naj se oglasi osebno ali telefo-

i . IVUJLIlCl trnui iz,-

javnosti ni prepričal o pravil-

Novi finančni minister je de- | bo zmanjšala produkcijo velikih 75^

afriške Angole.
PITTSBURGH, Ra. — Gulf, pozarja v zvezi s sedanjim po-jbotel vedeti, zakaj mu ni pove- 

Oii Corporation je zanikala, da, manjkanjem olj' in njegovih dala o uničenju dela posnetka 
bi odkrila obsežna nova ležišča produktov, da industrija in trgo- že tedaj, ko se je to dogodilo 1. 
bij3 “novi Kuvajt” ob obali vina porabita teh polnih 70% in oktobra letos. Odgovorila je, da 
Cabinde, dela portugalske An- le ostalih 30% porabijo domovi ji je predsednik Nixon dejal, da 
gole, severno od ustja reke Kon- jh osebna prevozna sredstva. j del posnetka, ki je bil uničen,

Vlada naj bi zato v prvi vrsti ni zahtevan od sodišča in da to 
poskrbela za varčevanje tam, 
nato šele pri privatnikih.

go v Afriki. The Sunday Obser­
ver v Londonu, ki je to vest raz- 

svet, je zapisal, da Gulf

Privoščiti obsežnih izdatkov za 
javna dela, ko je njen glavni števila.
smoter zavreti inflacijo.

V afriški Nigeriji 
vrše ljudsko šiefje
Nigerija, ki jo svet pozna 

najbolj zaradi pred leti 
strtega poskusa odcepitve 
Biafre, je po številu prebi­
valstva največja država A- 
frike.
LAGOS, Nig. — Nigerija je 

P° številu prebivalstva naj večja 
afriška država, saj računajo, da 
fftia od 55 do 65 milijonov ljudi. 
■b*3 bi število točno ugotovili, so 
Načeli ta teden ljudsko štetje, ki 
baj bi dalo temelj za povratek v 
Ustavno, demokratično vlado.

Vojaki so prevzeli v Nigeriji 
^ so oblast leta 1966 in pod vod­
stvom gen. J. Gowona prepreči- 

^ poskus ločitve Biafre, njene- 
ga bajbolj naprednega in najbo- 
gatejšega predela, kjer živi ple- 
bie Ibo.
j. Nigerija je od konca držav- 
lanske vojne uspešno napredo­

vala, celo premagana Biafra se 
agio postavlja na noge in pri­

padniki plemena Ibo so že spet 
da raznih važnih mestih gospo- 

arstva^ če že ne javne uprave 
vojske. Napredek pospešuje- 

0 bogata ležišča olja, katerega 
JTanje stalno povečavajo.

Vremenski prerok

j^blačbo in deževno, milo. 
ajvišja temperatura do 70 F.

sežnih nahajališčih olja, da ne 
bi spravil v zadrego Konga

močni. Ni izključeno, da se po­
krajine polaste in jo proglase za 
neodvisno s podporn črnih sose-

T »v i i . OkJi.ctVll V Z.CIUIC&UNa tisoče delavcev bo tako \ , , . . , %, , a (Zaire), s katerim ima družbaimelo en teden prosto, tisti, ki ,
še niso zaposleni vsaj eno leto ' , gTj “.B£n*c*f .“**» dov' kl 'bod° I"**«™# 
na svoje sLške, list, ki pa so'ST f*”0 °d Rojiščanja bogatih oljnih
že eno leto v iovamah, bodo ALT' ^RT-T "j ^ fo^ju je ra-
v okviru določil delovne pogod- TTr k d P ? liV°’ ?* ^ ° SVOjem
be dob,h 95% svoje redne pla-j Predsednik republike Zaire ’ 1 eSn,Cn°'

j Mobutu je znan afriški naciona- 
To bo od leta 1970, ko so žara-; list in eden glavnih podporni- 

di slabe prodaje avtomobilov za- ^ kov črnskega upora proti Portu- 
prli za en teden v februarju 16 galcem v Angoli, 
tovarn, prvi tak ukrep Generali Cabinda je del Angole, v ka- 
Motors Corporation. • terem so črni uporniki precej

molči, kot trdi Sunday Obser­
ver.

Zastopnik Gulf Oil Jerry 
Bradley je v Pittsburghu, kjer 
je glavni urad družbe Gulf, iz- _ 
javil, da poročilo Sunday Ob-j celoti, od tretjega pa en del za- 
serverja “ni resnično”. (drži pred veliko poroto, ker da

rej vsa reč ni tako pomembna.
Javni tožitelj je bil v tem po­

gledu čisto drugega mnenja. Na 
temelju izjav Haldemana pred 
zvezno poroto naj bi se bil uni­
čeni del posnetka nanašal prav 
na razgovor o Watergate zade­
vi. Pravni zastopnik Bele hiše 
je te trditve odločno zavračal 
in protestiral, pa je sodnik Si­
rica ugotovil: Haldemanove iz­
jave govore same za sebe.

Zastopniki Bele hiše so ob iz­
ročitvi sedmih zahtevanih pos­
netkov razgovorov sodniku tega 
pozvali, naj dva od posnetkov v

nosti in neoporečnosti svojega 
postopanja.

-------- O'-------

Zadnje vesti
NEW YORK, N.Y.— Negotovost 

v oskrbi z oljem pritiska na 
borzo, kjer so včeraj vrednost­
ni papirji zopet močno padli.
To je bil največji padec od 
28. maja 1362, ko je predsed­
nik Kennedy pritisnil na jek­
larne, da so umaknile poviša-! Plinski ogrev ni prizadet— 
nje cen. Dow Jones se je zni- Okoli 99% domov v okraju 
žal za 29.05 točk na 824.95, kar! Cuyahoga ima ogrev na plin, 
je najnižje v zadnjih dveh | zato ne bodo prizadeti z Nixo- 
letih. Delnice General Mo-; novo odredbo o zmanjšanju go- 
tors so bile včeraj na 49.75,! rivs. Ta velja samo za olje. Pri- 
kar je najnižja cena v zadnjih zadeti bodo domovi izven tega 
11 letih! Enako kot v ZDA področja, ki so urejeni na ogrev 
so delnice močno padle tudi na olje. Takih naj bi bilo v širši 
na evropskih borzah in na okolici Clevelanda okoli 30

skladu s predsednikovim pozi­
vom o varčevanju energije. W. 
H. Bryant, podpredsednik The 
Greater Cleveland Growth As­
sociation, ki je božični okras na­
mestila, je dejal, da sicer poraba 
elektrike zanj ni pomembna, da 
pa so se odločili kljub temu 
sprejeti predsednikov nujen po­
ziv. Področje Clevelanda je 
sorazmerno na dobrem, ker Cle­
veland Electric Illuminating 
Company v svojih elektrarnah 
še vedno večji del lahko upora­
blja premog, ki ga je več na 
razpolago kot olja.

SEVERNA IRSKA GRE MIRNEJŠIM DNEM NAPROTI?
Severna Irska preživlja hu­

de čase, skozi več kot 4 leta 
se vrše tam spopadi, napadi, 
sabotaže in eksplozije v okvi­
ru spora med katoličani in 
protestanti. Katoličani zahte­
vajo enake pravice, ki jih jim 
protestanti nočejo priznati ne 
ha političnem in ne na gospo­
darskem in socialnem polju. 
Del katoličanov je prišel do 
prepričanja, da enakopravno­
sti ne bo dosegel, dokler ne 
bo Severna Irska združena z 
Irsko republiko.

Ko je postal večji del Irske­
ga otoka neodvisna republika 
Irska, je uspelo protestantom 
v Ulsterju prevladati s svojo 
zahtevo, da ostanejo pod ob­
lastjo Londona. Dobili so ob­
sežno samoupravo in tiščali 
katoličane, ki so ostali v me­
jah Severne Irske (Ulsterja), 
ob tla. Volitve v pokrajinski 
parlament so bile namreč u- 
rejene na temelju premože­
nja, oziroma dohodkov. To je 
katoličane tem bolj bolelo,

bi
k

donski parlament enako vo­
li vno pravico kot njihovi pro­
testantski sosedje.

Spor je butnil na dan in 
vanj je odločno posegla Irska 
republikanska armada, katere 
cilj je doseči združitev celega 
Irskega otoka v Irski republi­
ki. Ko krajevna uprava polo­
žaju ni bila več kos, je poslal 
London na pomoč redno voj­
sko1. Tudi tej ni uspelo obno­
viti miru, spor se je še bolj ______ ^
razširil in segel globlje v ljud- šim predsednikom pokrajin­
ske množice na obeh straneh. ske vlade B. Faulknerjem, ki

močja za reševanje položaja. 
Spomladi so bile volitve v po­
krajinski parlament, ki naj 
pomenila začetek povratka 
samoupravi. London je vztra­
jal na stališču, da morajo biti 
v novi pokrajinski vladi za­
stopani katoličani v soraz­
merju s svojim številom. Pro­
testantje so se temu upirali, 
vladajoča unionistična stran­
ka se je pri tem razbila.

Večina je potegnila z biv-

Skupno je bilo v spopadih, 
napadih in bombnih eksplozi­
jah preko 900 mrtvih.

V Londonu so postali po­
stopno vsega siti, Severna Ir­
ska jim je začela iti na živ­
ce. Poskusi rešiti zadevo v 
razgovorih z vodniki Irske re­
publike in Severne Irske niso 
privedli nikamor. Končno je 
London ukinil Severnoirsko 
samoupravo in izročil odgo­
vornost za Severno Irsko po­
sebnemu ministru White-

ker imajo pri volitvah v Ion- lawu, ki je dobil vsa polno-

skupine, 4 katoličani in 1 ne­
odvisen. London je prvotno 
predvidel 12 članov vlade, pa 
popustil Faulknerju in mu 
priznal večino v novi vladi. 
Ta bo imela v svojih rokah 
vso brigo za Severno Irsko z 
izjemo varnosti, ki bo ostala 
še dalje v oskrbi Londona ne­
posredno. Nova vlada ima v 
pokrajinskem parlamentu za­
dovoljivo večino, če jo bo pa 
ohranila, je pa še negotovo.

V obeh skupinah, med pro­
testanti kot med katoličani, 
so skrajneži proti koalicijski 
vladi in izjavljajo, da ji bodo 
spodpokali tla, jo vrgli, pa 
naj stane karkoli.

Tako je bodočnost novega 
reda, ki naj bi postopno pri­
vedel do miru v Severni Ir­
ski, negotova. V dobri meri 
zavisi cd spretnosti Faulkner­
ja in članov njegove vlade v 
njihovih odnosih z javnostjo. 
Če bodo to pridobili za sebe, 
bodo uspeli, če bo ta v večini

- -jr--j-------- potegnila s skrajneži, potem
logo sestaviti skupno vlado, v se bo državljanska vojna na- 
kateri je 6 članov njegove daljevala.

se je začel razgovarjati s 
predstavnikom Londona in s 
predstavniki katoličanov za 
novo, koalicijsko pokrajinske 
vlado. Imel je hude težave in 
•obstojala je nevarnost, da bo­
do protestantski skrajneži, ki 
so proti sodelovanju s katoli­
čani, prevladali. Faulkner je 
dobil zelo pičlo večino 
zborovanju svoje stranke 
svoje načrte.

Kljub temu je sprejel na-

na
za

Japonskem.
VATIKAN. — Papež Pavel VI. 

je na Petrovem trgu zbrani 
množici dejal, da naj splošna 
stiska za olje pomeni svarilo 
svetu pred materialnim uži­
vanjem in užitkom.

MOSKVA, ZSSR- — Sodišče je 
v odsotnosti obtoženega dr. 
Jurija Šikanoviča, političnega 
odpadnika od komunizma, od­
ločilo, da ni duševno odgovo­
ren in ga je poslalo do nadalj­
njega v umobolnico. Zanj se 
je pred časom odločno zavzel 
A. Saharov

WASHINGTON, D C. - Danes 
bo Senat glasoval o potrditvi 
G. Forda za novega podpred­
sednika ZDA namesto odsto- 
pivšega S. T. Agnewa. Pred­
stavniški dom je odločen svoj ! 
postopek o potrditvi končati 
najkasnejše do 6. decembra-

WASHINGTON, D C. — Senat­
ni odbor za Watergate zadeve: 
je odločil javna zasliševanja 
zaradi pičlega časa za vodenje 
preiskav. Javna zaslišanja ne

kot sodi to East Ohio Gas Co.

nato proti Dubaju ob Perzij­
skem zalivu, kjer je danes 
zjutraj srečno pristalo. 

WASHINGTON, D C. — Pred­
sednik Nixon je včeraj na 
konvenciji Seafarers Interna­
tional Union dejal, da bo se­
danje stiske za olje v enem 
letu konec. Svoje poslušalce 
je zagotovil tudi, da ne bo za­
pustil ladje, “dokler jo ne bo 
pripeljal v pristanišče”. S tem 
je hotel reči, da ne bo odsto­
pil, ampak ostal na čelu ZDA 
do konca svoje poslovne dobe- 

ALŽIR, Al. — Tu se vodpiki 17 
arabskih držav posvetujejo o 
nadaljnih korakih in pripra­
vah za mirovno konferenco 
med Izraelom in Arabci, bi 
naj bi se začela 18. decembra 
v Ženevi v Švici. Libija in 
Irak nista zastopana.

NEW DELHI. Ind. — Leonid I. 
Brežnjev, ki je prišel sem na 
5-dnevni prijateljski obisk je 
bil nadvse navdušeno sprejet, 

bodo obnovljena pred novim • ATENE, Gr. — Nova vojaška
letom

VALLETTA, Malta. — Potniško 
letalo Boeing 747 KLM, ugra­
bljeno v nedeljo zvečer v Bei- 
rutu na letu proti Tokiu, je 
včeraj tu izložilo potnike v 
zameno za gorivo in odletelo

vlada je izpustila priprte poli­
tične vodnike in odstavila z 
vodilnih položajev v oboro­
ženih silah pristaše odstavlje- 
naga predsednika G. Papado- 
poulosa, ki je ostal v hišnem 
zaporu.
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tfaa. m v b»^ ustavljeni, ko je postalo jasno, da življenja stvarno ni več

/UlERIŠKA POIIOVlIM Sem vprašanju sodijo nekateri, da naj ne bi
'odločali le zdravniki, ampak naj bi ti povprašali o tem tudi 
j neposredne sorodnike “umirajočega”.
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Gre za življenje in smrt

BESEDA IZ NARODA

Knjige v svetovnih jezikih seznanjajo svet 
s Slovenci

pesmarico z angleškim hesedi- 
lom in notami, To the Greater 
Glory of God ($5)), ki jo dobite 
na naslovu: Mrs. Joann Birsa, 
6305 W. 5th Place, Lakewood. 
Colo. 80226. Na področju slo­
venske cerkvene glasbe je pred 
kratkim izšla tudi doktorska di­
sertacija p. Vendelina Spendo- 
va, Organ Music in Slovenia. 
Stane $3 in se naroča na naslo­
vu: Ave Maria Printery, P.O. 
Box 608, Lemont, 111. 60439. V 
Minnesoti pa sta redovnici Ber­
nard Coleman in Verona LaBud 
izdali življenjepis Msgr. Jožefa 
Buha, Masinaigans — The Little 
Book ($8.50), s kratkimi življe­
njepisi vrste ostalih slovensko- 
ameriških misijonarjev, ki jih 

i je doslej najuspešneje reševal

Včasih so “neuki” ljudje čisto vedeli, da se začne člo­
veško življenje s spočetjem, konča se pa, ko neha srce utri­
pati in pljuča dihati. Sedaj, ko so mnogo bolj učeni, se pa 
prepirajo, koliko tednov ali mesecev je človeški zarodek 
del materinega telesa in čez koliko tednov postane človek.
Tudi smrt je sedaj veliko vprašanje: Ali je človek mrtev, 
ko neha sopsti in srce utrpati, ali ko otrpnejo možgani? O 
tem bo kmalu moralo odločati vrhovno sodišče.

V Kaliforniji imajo slučaj, ki zanima zdravnike, odvet­
nike, filozofe in verske voditelje. Slučaj se je začel, ko je 
bil 26-letni Samuel Moore v svojem stanovanju obstreljen 
in smrtno ranjen. Med vožjvjo v bolnišnico v Oaklandu so 
ga mogli vzdržati pri življenju samo z umetnim dihanjem.
Dve ure pozneje je izjavil njegov zdravnik dr. Robert 
Burns, da Moore-ovi možgani ne delujejo več in da ni nobe­
nega upanja, da bi mu mogli ohraniti življenje. i y Ev •

Dr. Burns je vedel, da ima njegov tovariš dr. Norman ! ^prr,

se ga
nimo v “Kulturnih drobtinicah”.

Ustanova EUR AM Books in 
Slovenski institut — Slovenian 
Research Center of America,

bchumway v sto kilometrov oddaljeni bolnici v Stanfordu j deluje te dr. Nandjta Koled- 
uotirajočega bolnika, ki bi mu mogel rešiti življenje samo !ik ki je edsednik kuram 
s takojšnjo presaditvi,o srca iz dragega človeka. Dr. Burns; Book že dr Kudoli TroIenik; 
,e govoril z Moore-ovo ženo ki mu ,e dovolila porabiti srce M se od časa do &sa 
njenega moža v ta namen. Podobno dovoljenje je dala tudi 
?vloore-ova mati in tudi mrliški preglednik je na to pristal.

Ko so dr. Schumwayja obvestili, je takoj priletel s he­
likopterjem v Oakland, da bi sam nadziral vse potrebne
priprave. On je hotel poskusiti nov postopek, po katerem , v .
bi ne bilo treba prepeljati mrtvega Moore-a k operacijski Inc-, vam lanko za letošnjo zimo
mizi. Moore-ovo srce so vzeli iz njegovih prsi, ga položili Postrezeta z dcuS° ^rsto slover|- 
v močno ohlajeno raztopino soli in prepeljali v Stanford. skih del v vodilnih svetovnih 
Že čez 25 minut se je začela operacija presaditve “Moore-' Jezikih-
ovega srca v telo umirajočega 52-letnega bolnika. Dr. j Za Amerikance in tisto slo- 
Schumway je vzel tudi obe Moore-ovi ledvici in jih presa­
dil v dva dfuga bolnika. Vse tri operacije so se posrečile.
Dr. Schumway je izjavil, da trdno upa, da bodo vsi trije
bolniki ostali živi. _

Dr. Schumway velja za najuspešnejšega specialista za

WILLOUGHBY HILLS, O. — vodi slovenskih knjig v franco- 
Spet se bližajo dolgi zimski ve- ščini: Jurčič-Kolednik, George 
čeri, ko bo tudi sredi ameriške' Koziak (ki je dobila literarno na- 
naglice marsikje več časa za či-: grado slovite Francoske akade- 
tanje. Bližajo se tudi božični mije), $3.50; Jurčič-Kolednik: Le 
prazniki, ko je dobra knjiga še fils du voisin (Sosedov sin), 
vedno eno izmed najlepših daril $3.50; Barilij Valentm-Kolednik, | ^^^“zapTo^lk‘Sji- 
trajne vrednosti, s katerim lahvLe petit Tonček du Potok (spo-, ga se na g.^
ko razveselimo in duhovno oho-j mini na življenje^ v slovenski | Veron^ 231 East Third Street 
gatimo svoje sorodnike, prijate- vasi), $3.50; Fmzgar^Kolednik, i Duluth Minn 
Ije in znance. Ne pozabimo v Sept tableaux pour le careme, p^. ^ da starost& 
tem času slovenskih knjig v ma- 50 centov. Posla pa nam je na za- J slovenskih ameriških zgodovi. 
terinščini, ki jih posredujejojost knjiga Terčelj-Kolednik, Les, narjev ^ Zaplotnik častni člar

našega instituta in da so Mrs. 
Prisland, dr. Felicijan, Mrs. Bir­
sa in njen prevajalec Ed Kraso- 
vih že dolga leta med najplod­
nejšimi sodelavci pri zbiranju 
gradiva o slovenskih uspehih 
Ameriki in bodo vsi častno za­
stopani tudi v našem najnovej­
šem delu o clevelandskih Slo­
vencih (z' bogatim uvodnim po­
glavjem o slovenski zgodovini 
in slovenskem doprinosu Ameri­
ki in svetu, ki' je plod sodelova­
nja doslej naj večjega števila slo­
venskih in ameriških piscev, saj 
je že samo v drugi knjigi (Vo­
lume II, Readings) zastopanih 
nad 70 slovenskih in ameriških 
avtorjev.

Knjige o Slovencih v svetov­
nih jezikih zaslužijo, da jih či- 
tamo in širimo med Slovenci ir 
posebno še med našo mladino in 
da jim po svojih najboljših mo­
čeh pomagamo pri njihovem ve­
likem in prepotrebnem poslan­
stvu — seznanjanju sveta s slo­
vensko kulturo in slovenskim 
doprinosom svetu.

Slovenske pisarne in založbe do-1 charetiers (Vozniki), ki je zelo 
ma, na mejah in po svetu! Prav! podvignila slovenski ugled v 
tako ne smemo pozabiti sloven-! svetu, ko je dobila literarno na- 
skih del v svetovnih jezikih, ki' grado Prix Langlois. 
seznanjajo široki svet s sloven- Za naše očance, ki še znajo 
sko prisotnostjo, kulturo in do- nemško, in za mladino, ki se je 
prinosom in ki nam jih ob za-: nemščine naučila na univerzah, 

istonjskem garanju in z velikimi. imamo več odličnih prevodov 
žrtvami posredujejo naše kul-’ slovenskih del v nemščini: Finž- 
turne ustanove Studia Sloveni-, gar-Kolednik, Iztok (prevod slo- 
ca, EURAM Books in Slovenian | vitega slovenskega zgodovinske- 
Research Center of America,5 ga romana Pod svobodnim son- 
pa tudi zaslužni posamezniki cem); $5; Jurčič-Kolednik, Zi- 
kot Mrs. Marie Prisland, dr. Jo- geuner, Janitscharen und Georg 
že Felicijan, prof. Bogdan .No- Koziak, $4; Finžgar-Kolednik,
vak in majhna peščica drugih.

na tem doslej za-

vensko ameriško mladino, ki žal 
slovenščine več ne obvlada, pa 
se še zanima za kulturo svo­
jih očetov, imamo na razpolago 
naslednje knjige v angleščini:

goslav Economy, $1.50; Gobec, 
From Carniola to Carnegie Hall 
(knjiga o Šublju in z njim po­
vezani slovenski glasbi v Ame­
riki in edina slovensko-ameriška 
izdaja, ki ima tudi več krasnih

presajevanj src. Od 62 bolnikov, katerim je v zadnjih petih Hočevar, Slovenia’s Role in Yu- 
letih vsadil drugo srce, je še 24 živih. Najtežje je dobiti 
zdravo srce za presaditev. Trideset njegovih bolnikov je u- 
mrlo, ker ni mogel najti pravočasno srca za nje. Zato je 
prosil svoje tovariše v okolici, naj ga obveste, če najdejo 
pri kakem umirajočem (posebno pri umorih) še zdravo 
srce.

Komaj so Moore-u odvzeli srce, so se že začele pritož- sl°venskih slik v barvah), $5; 
be. Mrliški oglednik, ki je prej privolil, se je premislil, ko Jurčič-Kolednik, George Kozi- 
je njegov predstojnik izrazil pomisleke. “Iz človeških raz-,ak, a Slovenian Janizary (slo-
logov sem za to, da se srce umorjenega porabi za rešitev' venska zgodovinska povest iz v
življenja druge osebe,” je rekel, “toda zakon zahteva raz- turških časov); Finžgar-Koled- anes Pa vabimo vse tiste, ki ze-
telesenje v vseh slučajih umorov, brez srca pa to nima po- nik, Seven Tableaux for Lent k]° ,vnjlge 0 ia Pravocasno za
mena”. “Po raztelesenju je pa srce za presaditev neupo-1 (postne meditacije vodilnega 0Z1C m nam s em udl P°ma-

Die Magd Anka (Dekla Ančka, 
krasna zgodba iz slovenskega 
kmečkega življenja, $3.50) in 
Finžgar-Kolednik, Sieben Bil- 
der fuer die Fastenzeit, 50 cen­
tov. Pošel pa nam je sloviti slo­
venski roman Jurčič-Kolednik, 
Der zehnte Bruder (Deseti brat) 
ki ga pa vendar najdete v vodil­
nih evropskih in ameriških 
knjižnicah, skupaj z več drugi­
mi knjigami, ki jih omenjamo 
v današnjem članku.

Poleg zgodaj omenjenih ima­
mo trenutno na razpolago še na­
slednje prevode iz slovenske li­
terature: Jurija Kozjaka v mo­
derni grščini, $3; Kozjaka v 
španščini, $3.50; v portugalščini, 
$3.50 in v latinščini $2. V Italiji, 
na španskem in drugod uporab­
ljajo tuji profesorji, semeniščni- 
ki in študentje latinski prevod 
te zanimive slovenske povesti 
tudi pri šolskem študiju latin­
ščine in se tako istočasno vsaj 
malo seznanijo tudi s slovensko 
kulturo.

V nadaljevanju tega članka 
bomo poročali, kaj imamo tre­
nutno v tisku in pripravi za 
bližnjo in daljno bodočnost. Za

Edi Gobec

rabno,” pravi dr. Schumway. j slovenskega pisatelja) 50 centov. Sati Pri nadaljevanju tega pre-

ne smejo več obvestiti zdravnikov-specialistov za srce o do­
vozu kake morilske žrtve.

Zaradi tega slučaja vlada med pravniki še večja zmeš­
njava kot med zdravniki. Pravni zastopnik morilca pravi, 
da tu ne gre za umor, ker je srce žrtve še utripalo, ko so 
ga vzeli iz telesa, državni pravdnik se pa opira na odločbe 
sodišč, po katerih je človek mrtev, ko mu možgani nehajo 
delovati.

Vprašanje, kdaj je kdo pravno mrtev, še ni sodno od­
ločeno. V deželi veljajo nasprotujoči si zakoni in razsodbe.
V večini držav velja človek za mrtvega, kadar mu neha 
srce utripati, v državah Kansas in Maryland pa obstoje za­
koni, ki označujejo za mrtvega tistega, čigar možgani ne v angleščini, čeprav je tiskarna je tudi knjiga From Slovenia to 
delujejo več, tudi Če srce Še Utriplje. Neko sodišče V Texa-'ze natisnila kaki dve tretjini ce- America ($4), ki jo lahko naro- 
SU pravi, da je življenje odvisno od Utripanja srca. jlotnega dela, bo preostala tretji- čite na naslovu splošno zaslužne

Zaradi teh nejasnosti je bil morilec Moore-a zaenkrat 
obtožen samo napada s smrtno nevarnim orožjem, državni 
pravdnik pa pripravlja novo obtožbo zaradi umora.

ia slučaj zadeva tudi moralno in versko stran, ki jih 
tudi odločba vrhovnega sodišča ne bo mogla za vse zado­
voljivo rešiti. Na nekoč preprosto vprašanje, kdaj se živ­
ljenje začne in kdaj konča, je sedaj mnogo težje odgo-

Mountains, kot tudi Gobčeve 
knjige o slepih in obe njegovi 
monografiji o delu med mladino 
v zanemarjenih mestnih četrtih. 
Delo o clevelandskih Slovencih 
je ob krasnem, čeprav zakasne­
lem odzivu slovenske javnosti 
naraslo v dve debeli knjigi, ki 
skupaj daleč presegata tisoč 
strani in sta najobsežnejše in 
gotovo tudi najzahtevnejše delo, 
kar smo jih kdaj Slovenci izdali

žene knjige čim prej na naslo­
vu:

Slovenian Research Center 
of America, Inc.
29227 Eddy Road 

Willoughby Hills, Ohio 44092
Istočasno toplo priporočamo 

vse knjige, ki jih je po zaslugi 
prof. Johna Arneža in Erika 
Kovačiča izdala Studia Sloveni- 
ca in se naročajo na naslovu 
P.O. Box 232, New York, N.Y. 
10032. Zelo zanimiva in poučna

na terjala še več mesecev trde- narodne delavke in pisateljice 
ga nočnega in nedeljskega dela, Mrs. Marie Prisland, 1034 Dil- 
pa tudi preostali tisk, priprava lingham Ave., Sheboygan, Wis. 
indeksa in korekture bodo zah- 53081. Tudi dr. Jožetu Felicija- 
tevale svoj čas. Podrobnosti o | nu ne bomo mogli biti Slovenci 
tem drugič, za danes naj se le nikdar dovolj hvaležni za nje- 
zahvalimo vsem orianizacijam! govo odkritje, da je že Thomas

Vonti. Še težje je moralno vprašanje, ki sega daleč preko un posameznikom za tako velik' Jefferson občudoval staroslavno 
medicine in prava, kdo namreč sme odločati, pod kakšnimi odziv in za splošno odobravanje' slovensko demokracijo in obred 
pogoji se sme komu življenje končati in prenesti na dru- naorta, da vključimo tudi vse ustoličenja karantanskih kne- 
£eŠa-t _ (“prepozno” in najnovejše gradi- zov. Njegovo knjigo The Gene-

^ ecji del razpravljalcev o teh temeljnih Vprašanjih je!vo m tako izdamo namesto pr-.sis of Contractual Theory and 
načelno na stališču, da zdravniki niso dolžni življenje člo-; votno pripravljene krajše knji- the Installation of the Dukes of 
veka umetno podaljševati z raznimi stroji in napravami, če Se en° najmočnejših del o izse-
je jasno, da tega življenja ni možno brez tega ohranjevati. Tjencih, kot so ga že označili do-
Pri tem sta dve osnovni vprašanji, ki ju je treba rešiti, mači in tuji strokovnjaki, 
f rvo je, kdo naj odloča o uporabi takih strojev, če je'več študente, ki se učijo franco-.

Carinthia ($6) lahko naročite 
na naslovu Tivoli Enterprises,'

Hiš slov. išp@ic@!@H6&¥ 
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EUCLID, O. — Lepo število 

se nas je zbralo na zadnji seji v 
novembru. Kar 247 članov in 
članic je prišlo. Na dnevnem 
redu so bile razprave v korist u- 
pckojencev, razpravljali pa smo 
tudi o splošnih razmerah.

Nekateri so opozorili na izgu­
bo, ki bo doletela upokojence, 
če bo dnevnik Prosveta res 
koncem leta prenehal. Poslan ji 
je ibil poziv, naj vztraja in išče 
nove možnosti za kritje rastočih 
stroškov.

Udeležili smo se banketa upo­
kojenskega kluba v Girardu. 
Kar cel avtobus se nas je peljalo 
tja. Bili smo lepo sprejeti in hi­
tro postreženi. Večerja je bila 
zelo okusna. Lepa hvala!

Na seji je predaval -naš član 
odvetnik John Fakult o oporo­
kah in o dodatkih k njim. To se 
tiče samo zakoncev (moža in že­
ne). Lahko dodajo k svoji opo­
roki “Estate of Entireties with 
survivorship dead”. V slučaju 
smrti enega od zakoncev ni tre­
ba preživelim iti skozi “probate 
court” in s tem zvezanih stro­
škov. Na ta način samo po sebi 
pripade vsa imovina preživele­
mu. Hvala, John Fakult!

Prihodnja seja bo 6. decem­
bra ob enih popoldne. Bo precej 
kočljiva in važna. Na dnevnem 
redu bodo volitve odbora za leto 
1974 in razprava o raznih ukre­
pih. Po seji bo za vse članstvo 
prosta večerja. Seja in večerja 
bo v gornji dvorani Slovenske­
ga društvenega doma na Recher 
Avenue.

Naš prihodnji banket bo 9. 
februarja v SDD na Recher Ave. 
Vstopnice so že na razpolago.

V oktobru sta umrla od naše-

Ne zamudite prihodnje 
Točno ob enih popoldne!

Mary Bozich

¥abiio na koncert
EUCLID, O. — Moški pevski 

zbor SLOVAN bo podal svoj o- 
bičajni jesenski koncert v nede­
ljo, 2. decembra, v SDD na Re­
cher Ave., Euclid, Ohio.

Program se prične ob 4. uri 
popoldne.

Zbor Slovan prireja dva kon­
certa na leto že 38 let zaporedo­
ma. Tako so si pripravili prav 
lep program tudi letos. Fantje 
so navdušeni; čeprav so skoraj 
vsi rojeni v Ameriki, se vedno 
potrudijo, da zadovoljijo svoje 
poslušalce, ko jim zapojejo naše 
lepe pesmi v slovenščini.

Pod spretnim vodstvom svo­
jega učitelja Franka Vauterja 
nam bodo tudi to pot zapeli 
celo vrsto domačih, že poznanih 
melodij, poleg teh pa bomo sli­
šali par lepih skladb tudi v an­
gleščini. Prepričani smo, da bo­
do s tem zadovoljili vse svoje 
poslušalce.

Vabimo torej ljubitelje lepega 
petja iz Clevelanda in iz bliž­
njih naselbin, naj posetijo Slo­
vanov koncert v dvorani SDD 
na Recher Avenue v nedeljo, 
2. decembra.

Po programu se razvije prist­
na domača zabava. Za ples bo 
igrala Johnny Pečanova godba. 
Servirali bodo okusno večerjo 
in druga okrepčila. Vstopnina 
bo $2, samo za ples $1.50. Vstop­
nice se dobijo pri pevcih in v 
klubovih prostorih.

Vsi prisrčno vabljeni!
Joseph Durjava

isiwisrsks nilslf 
in spomini pa II istsh
STOCKTON, Kalif. — Mesec 

november — slovensko listopad ga” pravj sam 
imenovan, ko odpadlo listje šu­
mi pod nogami in nas opozarja 
na minljivost vsega posvetnega, 
je zelo primemo posvečen spo­
minu pokojnih, ki so odšli čez 
prag večnosti in smo njih zem- 
ske ostanke spremili na božjo 
njivo. Tam, “kjer smrt pobrati 
pod lopato, kar rodil je beli 
dan” — pa najdbo državni pred­
sednik ali pa skromni delavec, 
naj bo milijonar ali občinski re­
vež, profesor ali šolski sluga, 
škof ali pa samostanski vratar, 
športnik-zmagovalec ali pa gle­
dališka lepotica, visoka dama ali 
pa bolniška strežnica — tam ča­
kajo Vstajenja in večnega živ­
ljenja v družbi zveličanih, ali pa 
v številu pogubljenih, kot smo 
slišali v Berilu zadnje nedelje. 
Vsi Sveti — praznik, ko smo se 
spominjali prvih, je že daleč za 
nami in mimo je tudi praznik 
Vernih duš, ko smo obiskali zna­
ne grobove na tukajšnjih poko­
pališčih in so misli hitele tudi v 
staro domovino ne le na grobo­
ve dragih nam , nepozaiblj enih, 
marveč tudi v temne zelene go­
zdove in kraške podzemske ja­
me, “kjer križ ne kamen ne sto­
ji”, kjer tiho leže pomorjenci 
na dnu neposvečenih jam. Tudi- 
oni čakajo dneva Vstajenja, po­
veličanja in večnega zmagoslav­
ja; njihove duše — upajmo — 
pa uživajo slavo nebes v družbi 
izvoljencev božjih, saj so padli 
v borbi za verni narod, v hram­
bi vere in resnice, pobiti so bili 
od slovenske roke, od bratov, 
hlapcev brezbožnega komuniz­
ma. Njih grobovi so zabrisani in 
neznani, kraji mučeniških smrti 
niso dovoljeni za obiske, ker 
njihovi morilci se še danes boji­
jo mrtvih nasprotnikov; pač ču­
tijo, da dan končnega obračuna 
gotovo pride, kot molimo v A- 
postolski veri: “Verujem v vsta­
jenje mesa in v večno življe­
nje.”

Vera v posmrtno življenje je 
bila iskreno gojena že pri starih 
narodih: Egipčanih, Babiloncih, 
Perzijcih in drugih že dolga sto-

seje. zaveze beremo, da so podobno 
! verovali tudi Judje že dolgo 
j pred Kristusom. Tako je junaški 
j vojskovodja Juda Makabejec v 
zmagi nad zatiralskimi Sirij ci 
zbral znatno vsoto srebrnih dra­
hem denarja in jo poslal v jeru­
zalemski tempelj za očiščevalno 
in spravno daritev za padle vo­
jake, ker se je zavedal, da je 
“dobra in sveta misel moliti za 
mrtve, da bi bili rešeni grehov”. 
In vero v resničnost vic, kot kraj 
očiščevanja, je potrdil sam Kri­
stus, božji Učenik, ko je na pri­
mer priporočil čimprejšnjo zibli- 
ianje in spravo z nasprotnikom, 
da te on ne prehiti in izroči 
odniku, ki bi te vrgel v ječo. 

desnično, povem ti, ne prideš od 
:am, dokler ne plačaš zadnjega 
dolga”. (Mt., 5, 28). In zdrava 
oamet pravi, da po smrti mora 
siti kraj, prilika očiščevanja — 
/ice, ker “kar je omadeževano, 
ne more priti v nebeško kralje- 
;tvo”. Marsikateri zaslužen tudi 
na dobrih delih, ni bil tako hu­
doben, da bi bil zavržen in po­
gubljen za vedno, ko ga je smrt 
prehitela nepripravljenega in v 
grehu zadolženega. Bog je dobri 
oče tudi nehvaležnim otrokom. 
Jn ni tiran. Bog je ljubezen, je 
Oče usmiljenja, ki želi, da bi se 
vsi ljudje zveličali. In tako jo 
nujno, da so vice, kraj oeiščeva- 
ja in izadoščevanja, kjer se ne- 
umrjoče duše usposobijo biti 
vredne sprejema v družbo bož­
jih izvoljencev in uživati radost 
in srečo nebes. Božja pravica 
in božje usmiljenje sta ustvarili 
vice, kjer se duše umrlih očišču­
jejo in zadoščujejo za časne kaz­
ni za grehe že odpuščene pN 
spovedi ali pri sv. maziljenju ali 
— v sili — v popolnem kesanj11- 

Duše v vicah so srečne, saj 
nebesa so jim zagotovljena, Je 
sreče nebes in njih radosti uži­
vati še ne morejo, dokler ne bo 
izbrisana zadnja sled greha, 
“dokler ne plačaš zadnjega dol- 

božji Učenik) 
ker “nič omadeževanega ne m°' 
re priti v nebeško kralj estvo,. 
smo se kot versko resnico učili 
v katekizmu. Duše v vicah lju' 
bij o Boga, svojega Dobrotnika) 
ne v voljo božjo. Njih naj več­
je trpljenje je v tem, da ne mo­
rejo gledati, uživati Boga, svo­
jega Stvarnika. Po Njem hrepe­
nijo z neutešljivo ljubeznijo; Pa 
si same pomagati ne morejo, da 
bi že zagledale božje obličje, ka­
tero so že okusile takoj po smrti 
pri posebni sodbi, ko je čas za- 
služenja za nje minul in se je za 
nje začela večna ibožja pravica) 
“ki dobro plačuje in hudo kaz­
nuje”. Zato razumemo njiho'-'0 
hvaležnost tistim, kateri jim P°' 
magajo krajšati trpljenje vic z 
molitvijo, z miloščino v doore 
namene, z žrtvami, zlasti pa z 
daritvijo sv. maše in s sv. obha­
jilom, kar je vir in zaklad bož­
jega usmiljenja. Kako živa Je 
vera v vice in kako potrebno i11 
hvaležno je moliti za duše P° 
kojnih in jim krajšati čas oči 
ščevanja, je že dejstvo, da 
Cerkev poleg spomina dneva 
Vernih duš že takoj od začetka 
vpeljala posebne molitve v ko 
rist ubogim dušam. Gojimo in °' 
hranimo lepo navado, ko sm° 
doma trikrat na dan molili An­
gelsko češčenje, zjutraj, oP0^ 
dne in zvečer in smo redno ta 
koj za tretjo Zdravo Marijo ta'

“za duše v vi-koj dodali Očenaš 
cah”. Pri rožnem vencu doda] 
mo kot šesto desetko zopet za 
duše v vicah. Gojimo te lePe 
molitve našim pokojnim v hva 
ležen spomin in v tolažbo tistW1 
dušam, katere so najbolj pozab 
Ijene. Prej ali slej, morda 
kmalu, se jim bomo pridruži1 
tudi mi, “odprta noč in dan s° 
groba vrata, al’ dneva ne p°ve 
nobena prafka”. “Blagor usm1' 
1 j enim, ker ti bodo usmiljerde 
dosegli,” smo slišali Kristusov6 
besede v Evangeliju ob prazni 
ku Vseh Svetnikov.

(Dalje sledi)
RLK

|ga kluba Vera Šipek in Toni letja pred nastopom krščanstva.6419 St. Clair Ave., Cleveland,
j i .j. . --r - ---............ .........-v ---------- , — — —; Ohio 44103. Glasbenica Joann Mršnik, v novembru pa sta na In

življenja, drugo, Ščine, boste lahko ob praznikih I Birsa pa je pred kratkim izdala novo pristopila Joe Šuštaršič in verovali v kraj' prehodnega* očL I tretjin“vŠrhavlienTskih’ zaVa' 
c j dlou, .vdaj naj bouo tl Stroji umaknjeni, oziroma 1 obdarovali tudi s sledečimi pre-j slovensko-ameriško c er k v eno Helen Sirce. ščevanja. In ~ '

pa sta na M je zanimivo, da so tudi oni:
Veliko zavarovalnine

Amerikanci so lastniki dve

v Sv. pismu Stare rcvalnin na svetu.
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KANADSKA DOMOVINA
iz slovenskega Toronta

Obeni zbor H.P.S.Ž.
Hranilnica in Posojilnica slo­

venskih župnij v Torontu se

(shares). To je njihova demo­
kratična pravica.

3. Nadaljna pravica, in sicer
Pripravlja na svoj redni letni j izključna pravica članov, pa je 
°bčni zbor, ki bo v nedeljo, 2. 
decembra, v župnijski dvorani 
na Manning Ave. Začel se bo 
ob 3h popoldne. Za sklepčnost 
občnega zbora je potrebno, da 
je navzočih 20 članov.

Vsakoletni občni zbor te de­
narne ustanove je prilika, da 
olani zvedo, kako stoji finanč­
no, kdo ga upravlja in vodi in 
tudi, da izvolijo tiste odbornike, 
ki jim poteče poslovna doba.
^sak odbornik bodisi upravne­
ga, kreditnega ali nadzornega 
odbora je namreč izvoljen za 
dobo treh let. Iz tega razloga so 
na občni zbor vabljeni vsi člani 
bi imajo na njem enako pasiv­
no in aktivno volivno pravico.
^sak član ima en glas, a nihče 
ne more glasovati po zastopni­
ku. Razumljivo, da se morejo 
volitev in glasovanja udeležiti 
sarno polnoletni člani.

Dnevni red občnega zbora je 
navadno vedno enak in v njem 
ni posebnih sprememb od leta 

leta. Ima tri važne dele: 
k Poročajo iblagajnik-upravnik,
Predsednik, kreditni odbor, nad­
urni odbor in auditor. Ta poro- 
^da povedo, kakšno je finančno 
stanje Hranilnice in Posojilnice, 
koliko je napredovala, ali naza- 
^°vala, koliko uslug je naredila 
cianstvu in kakšno je bilo po-
sl°vanje.

2- Druga važna točka dnevne- 
reda pa je razpravljanje in 

Vasovanje o predlogu upravne­
ga odbora glede razdelitve do- 
^lcka na dividende, vrnitev pla­
hih obresti in dotacija v raz- 

fonde. Člani so torej tisti, ki 
^ckončno odločijo, kolikšne bo- 

0 dividende na hranilne vloge

volitev odbornikov v upravni, 
kreditni in nadzorni odbor in 
prav tako volitev auditor j a. Ko 
člani izvolijo odbornike, to po­
meni, da so ti odborniki edini 
odgovorni za upravljanje zadev 
tega denarnega zavoda. Uprav­
ljati ga morajo tako, kot predpi­
sujejo zakon in pravila, ki tudi 
morejo biti spremenjena samo z 
glasovi članov na občnem zbo­
ru. Zakon pa izglasuje pokra­
jinski parlament in pravila mo­
rajo biti v soglasju s tem zako­
nom. Izvoljeni odborniki kredit­
nega odbora imajo edini pravi­
co odobriti ali zavrniti prošnje 
za posojila. Odborniki upravne­
ga odbora imajo npr. edini pra­
vico nastavljati uslužbence in 
jim odrejati plačo za njihovo de­
lo ter jih odpuščati, če svojih 
dolžnosti ne opravljajo v smislu 
zakona, pravil in odborovih na­
vodil. Izvoljeni nadzorniki ima­
jo dolžnost pregledovati poslo­
vanje upravnega, kreditnega od­
bora in uslužbencev in o tem 
poročati članstvu. Dobrobit u- 
stanove je torej v rokah izvolje­
nih, volijo pa člani. Razumljivo 
pa je, da ni pametno voliti v od­
bore ljudi, ki nimajo znanja o 
vodenju teh poslov, ki nimajo 
idealizma delati za druge in ki 
prav nič ne poznajo zakonskh 
predpisov in pravil sistema de­
la.

To je v glavnem dnevni red 
občnega zbora t. zv. Credit Uni­
ons..

V tem smislu bo zborovala to­
rej Hranilnica in Posojilnica

DOMA IN PO SVETU PRETEKLI TEDEN
130 vojaških pilotov, v 
upajo, da jih bodo 200.

bodočePredsednik zvezne vlade Pi­
erre E. Trudeau je pretekli te­
den izjavil, da bo zvezna vlada 
poskrbela za podaljšanje oljevo- 
da do Montreala, če tega ne bo­
do izvedli drugi. Prav tako je 
pustil odprto možnost, da bo 
zvezna vlada sodelovala pri pri­
dobivanju olja iz katranastega 
peska ob Athabasci v Alberti.

*
Nekateri vodniki Social Cre­

dit skupine v Britski Kolumbiji 
so hoteli obnoviti stari program 
in prevzeti vodstvo skupine, a so 
naleteli pri tem na močan od­
por. Med skupino je tudi 41 let 
stari William Bennett, sin biv­
šega predsednika pokrajinske 
vlade W. A. Bennetta.

*
Pokrajinska vlada v Ontariu 

je predložila ostarelim za božič 
$50 bonusa, proti čemer pa se je 
dvignila vladna opozicija. Ta 
trdi, da je to “miloščina”, ki ni j vprašali, če bo res prevzel pred- 
vredna Ontaria in je žalitev za sedstvo Simon Fraser Universi- 
potrebne ostarele. Opozicija ty v Burnabyju, B.C., je dejal, 
predlaga, naj bo tem ljudem za-* naj ga o tem vprašajo “čez 10 
jamčen mesečni dohodek $200. let”. Nekateri so trdili, da se je 
in izjavlja, da si pokrajina to fi- P. E. Trudeau naveličal politike 
nančno lahko privošči. f in se bo vrnil v prosvetno-znan-

*

Združene države hočejo dose­
či celoten dogovor o letalskem 
prometu s Kanado, med tem ko 
bi ta rada uveljavila takoj to, 
kar je že dogovorjeno. Še v sep­
tembru so se sporazumeli o raz­
širitvi letalskega prometa 
predhodnih carinskih pregledih 
v Kanadi za ZDA in v ZDA za 
polete v Kanado, ostalo pa je 
odprto vprašanje posebnih naje­
tih poletov. Ti so sedaj pretež­
no v kanadskih rokah, ker lete 
Kanadčani na razne kraje na 
jugu ZDA in na otočja v Karib­
skem morju. Zastopniki ADA 
hočejo dobiti za svojo deželo 
vsaj del tega posla in zato odla­
šajo podpis prvih dveh sporazu­
mov, ki sta ugodna za Kanado.

»
Ko so zadnjič P. E. Trudeauja

stveno delo.
Air Canada je dobila po odlo-' . *

čitvi zvezne vlade pravico po- Ludek Pachman in Jan Sling, 
letov v Jugoslavijo, kjer priča- s^a sodelovala v Dubčkovi 
kujejo v prihodnjih letih velik ^ praški pomladi, sta bila pretekli

teden obveščena, da so jima v 
Pragi vzeli državljanstvo Češko­
slovaške, “ker sta škodovala ko­
ristim ČSR v tujini”. Prvi živi 
v Zahodni Nemčiji, drugi v Ve­
liki Britaniji.

porast tujskega prometa poseb­
no ob obali Jadrana.

*

ZDA hočejo pomagati kanad­
skim obiskovalcem Floride, ki 
se vozijo tja s svojimi avtomo­
bili, da bodo dobili dovolj gaso- 
lina za povratek, če bo prišlo do 
omejitve prodaje gasolina. Lani 
j e obiskalo na to način, Florido

slov. župnij v nedeljo, 2. decem- okoli pol drug milijon Kanadča- 
bra 1973. nov. Seveda so pri tem pustili

Odbor

HdfOSHiki iroomne. Ker sem bila nekaj ča-!
Toronto, Ont. - Vljudno Vam' sa, odsotn,a’ “ ^ '“T '

‘Poročam, da sem prejel Vaše ml m ‘oko msem vedela kdaj
“‘■Pestilo o poteku moje naroč- ml ‘e za‘,a?10' Res hvala" da s,e 

‘“o, za katero se Vam jorav le- me ODVes“ ■
0 2ahvaljujem.
^opet Vam pošiljam enoletno 
ročnino in prilagam dva do-

se v,

‘pet Vam pošiljam enoletno
i

•la za tiskovni sklad. Obenem 
j, ^am zahvaljujem za 25-letno 

no pošiljanje Ameriške Do- 
šg V*ne :‘n se Vam priporočam 

2a nadaljnih 25 let, če bom 
^&da jaz ostal še živ.
Aelo mi

iIzseljenci”,

Tukaj Vam sedaj pošiljam 
polletno naročnino. Zelo težko 
bi bila brez Ameriške Domovi­
ne, ker jo res težko pričakujem. 
Žal je poštna dostava zelo po­
časna in neredna, kar pa seveda 
ni Vaša krivda.

Kljub zamudni dostavi sem z 
Vašim listom zelo zadovoljna, 
saj mi prinaša veliko novic iz 
naše lepe Slovenije — iz Prek-

ugaja sedanji roman 
u "-■‘jenci”, pa tudi prejšnji je

zanimiv, zelo lep in napet pa!murja. Pa tudi iz drugih krajev. 
jJeti molk”. Ko dobim list v Pa tudi drug° branie Je zani- 

e. najprej prečitam roman.
p skupaj pri listu naj lepše 
ko^ ravljam Vam želim veli- 

^adaljnega uspeha!
Joseph Hace

tam precej dolarjev in te hoče­
jo v ZDA dobivati tudi v bodo­
če.

*
Družini kanadskih deklet, ki 

sta bili v Rodeziji pri ogledova­
nju slapu Viktorija pred 6 me­
seci ustreljeni od zambijskih 
mejnih straž, sta sprejeli po 
$50,000 od zambijske vlade.

*
Zunanji minister Mitchell 

Sharp je bil tekom svojega obi­
ska v Sovjetski zvezi sprejet 
tudi pri predsedniku vlade A. 
Kosyginu v njegovem počivali­
šču ob Črnem morju. Na spre­
jem je moral čakati dve uri, 
sprejem sam pa naj bi bil prija- 
zen in razgovori do neke mere 
uspešni.

Predsednik britanske vlade 
Edward Heath bo v prihodnjem 
januarju opravil uradni

mentu v Ontariu predložil ob­
sežno poročilo o delu sodišč v 
pokrajini. V njem predlaga, naj 
bo vsak obtoženec najkasneje v 
90 dneh pred sodnikom. Od pri­
jema do sodne razprave je obi­
čajno dolga pot, ko so sodišča o- 
bremenjena z delom.

Dominion Stores Ltd. so bilil 
kaznovani z $10,000 globe, ker 
so v preteklem avgustu razgla­
sili, da ne bodo povišali cen bla­
ga, ki je v njihovih trgovinah 
že “na policah” naprodaj, pa so 
te cene kljub temu povišali. Po­
krajinski sodnik v Ontario Tup- 
per Bigelow je odločil, da je bilo 
oglaševanje “neresnično, zaved- 
Ijivo in varljivo”.

Na nekem zavitku slanine, ki 
jo običajno jemo pri zajtrku z 
jajci, so bile kar tri cene: $1.26, 

'nato $1.38 in končno $1.68!

Črno zlato ob Athabasci začenja teči na trg
V času, ko se toliko piše in go- janje načrtov družbe “Syncru-

vodi o pomanjkanju olja in ga-: de”. “Great Canadian Oil Sands 
solina, je prav, če 'se spomnimo,; Ltd.”, ki je podružnica philadel- 
da je na ameriškem kontinentu phijske “Sun Oil Co.”, je že 
vsega tega dovolj, treba bo le' pred petimi leti začela pridobi- 
malo bolj trdo stisniti zemljojvati olje iz peska severno od 
pa bo priteklo olje iz nje | Fort McMurray. Črpanje je da-

V na olju bogati prerijski pro-: lo pred tremi leti po 33,000 so- 
vinci Alberti na zapadu Kanade' dov na dan, sedaj ga pa da dva- 
uresničujejo načrt, katerega iz-; krat toliko.
vedba bo stala preko bilijon do-1 Zanimivo je, da je že koncem 
larjev. Ministrski p r e d s ednik | prejšnjega stoletja poskusil ne- 
Alberte Peter Loughead je ob-1 ki podjetni Nemec (Alfred von 
javil, da bo družba “Syncrude; Hammerstein) črpati olje iz pe- 
Canada Ltd.” črpala iz ogrom-1 ska ob reki Athaibasci) toda imel 
nih zalog olja, ki se nahaja v , je malo uspeha in zapravil je 
katranastem pesku ob reki A-: vse svoje premoženje, šele teh- 
thabasci, po 125,000 sodov olja , ničnemu napredku sedanjega ča- 
na dan. “Syncrude” je kanadska'sa je bilo dano, da more s pri- 
podružnica a m e r i š kih družb dom izkoriščati “črno zlato ob 
“Imperial Oil”, “Atlantic Rich-; Athabasci”. 
filed”, “Cities Service in Gulf | Albertsko ministrstvo za trgo- 
Oil”- ; vino in industrijo predvideva,

Po cenitvah strokovnjakov ^ ja po družba “Syncrude” mogla 
vsebuje katranasti pesek ob A- začeti črpati olje v obsegu 100,- 
thabasci 760 bilijonov sodov o- 000 sodov dnevno.
Ija, kar predstavlja vsaj polovi-j če bodo sedanji načrti izvede- 
co vseh drugih znanih zalog olja ni v celoti, dobo leta 1990 pri- 
na zemlji. j dobivali iz katranastega peska

S sedanjimi tehničnimi sred- skupno nekako milijon sodov 
stvi je po sodbi strokovnjakov olja na dan, kar je polovico se- 
mogoče pridobiti vsaj 80 bilijo-1 danje celotne kanadske produk- 
nov sodov tega olja, z izboljša- cije. 
njem teh pa celo do 200 bilijo-! _____ 0_____

Ameriški avtomobili 
z Wankel motorji

Edward N. Cole, predsednik 
General Motors je napovedal, 
da bo njegva družba opremila 
prih. leto 100,000 malih avtomo­
bilov vrste Vega s trikotnimi 
Wankel motorji. Edini avtomo­
bili z Wankel motorji dosedaj na 
trgu, so japonske znamke “Maz­
da”.

E. N. Cole je povedal tudi, da 
je G.M. našla način, kako od­
praviti strupene izpušne pline s 
pomočjo katalizatorjev, ki ne 
bodo samo uničili plinov, ampak 
tudi jamčili redno delovanje mo­
torja pri 20% nižji porabi go­
riva-

Še pred nekaj meseci je trdila 
G-M- ameriškim oblastem, da so 
katalizatorji za odpravo izpuš­
nih plinov popolnoma neprimer­
ni — in dobila enoletni odlog za 
izdelavo motorja, ki bi odgova­
rjal strogim predpisom.

CLEVELAND, O.
Help Wanted Male

nov.
Družba “Syncrude” je izbrala 

Fort McMurray, ki je središče 
okigk oljnega področja in 250 milj od-

na Kitajskem. Tja bo odpotoval 
4. januarja in ostal tam do 12. 
januarja. To bo prvi obisk pred­
sednika britanske vlade v Pe­
kingu po vzpostavi komunistič­
nega režima na Kitajskem.

*
Libijski predsednik Kadafi je 

v Parizu tekom svojega obiska 
tam, kamor je priletel iz Jugo­
slavije, razlagal, da je po njego­
vem edina rešitev spora med Iz­
raelom in Arabci v tem, da se 
vsi Židje, ki so se naselili v Pa­
lestini po letu 1948, od tam iz­
selijo nazaj v kraje, od koder so 
prišli, prav tako pa naj se pale­
stinski arabski begunci vrnejo v 
svoje domove v Palestini. Izja­
vil je, da je pripravljen z vese­
ljem sprejeti vse Jude, ki so se 
naselili v Palestini iz Libije, in 
jim priznati libijsko drža vij an- 

Ko je zunanji minister Sharp stvo. Pozval je tudi vse druge 
skušal v razgovorih s sovjetski-1 države, da store enako, 
mi vodniki posredovati v vpra­
šanju Židov in Ukrajincev, je

I

Ko dobim list
mivo.

Božični prazniki se nam naglo 
približujejo. V Vaši božični iz 

| daji je vedno toliko lepega slo- 
! venskega božičnega branja, da 

j * j bi bilo res želeti, da bi se naš
°ronto, Ont. — Spoštovano mladi rod malo bolj pozanimal 

^tV°! PraV lep° se Vam Za ta lepi’ edini katoliški dnev- 
stijValjujern za pismo in obve- nik Ameriško Domovino. Vsaj 
9a-°'v Pošiljam Vam celoletno tisti, ki znajo slovensko brati, bi 

penino in prilagam dar listu. se lahko nanj naročili. Veliko ^ r inancni minister jonn mr- panju,
briško D o m o vino smo današnjih učenjakov in strokov- ner je v parlamentu nakazaf. da rešen in se bo lahko vrnil 

ko • 2ad°v°ljni. Vsak dan jo tež- njakov izhaja iz slovenskih dru- je pripravljen sprejeti priporo- delo v novem letu. Prizivno so­
lo ^eljno pričakujemo. Takoj zin in ponosni so, da obvladajo čila Gospodarskega sveta Kana- dišče je odločilo, da naj se delo 
»lop^d^mo, potem jo damo pa dva jezika, materinščino in an-^de o omejitvi stroškov za soci- nadaljuje in vse izgloda, da bo 

D ^ druSim. j glesčino. Včasih celo tri ali šti- alno pomoč. spor tudi končno odločen v tej
„ ^-naeriške Domovine izve-1 ri. Nekateri mladi ljudje pa so |

Ko je sodnik Albert Malouf s 
kvibeškega vrhovnega sodišča u- 
stavil delo na gradnji jezov in 
elektrarn v James Bay, je del 
pri tem zaposlenih odpotoval 
domov na božične počitnice v u- 

da bo dotlej pravni spor
na 1

dalj eno, od pokrajinskega glav­
nega mesta Edmonton, za svoj 
glavni stan. Pri izvršitvi načrta 
bo zaposlenih 3,000 delavcev, za 
obratovanje naprav jih bo pa 
treba 1,600. Načrte so začeli iz­
delovati že pred 10 leti.

Fort McMurrayj ki je bil še 
pred 8 leti zaspano mestece, je 
napredoval od 1,800 na 7,000 
prebivalcev. S prihodom še dru­
gih oljnih družb bo postal Fort 
McMurray eno naj živahnejših 
mest Alberte. Družbe “Shell”, 
“Amoco” in “Canada Petrole­
um Co.” so že začele z dragoce­
nimi deli na tem področju.

Največ obeta izkoriščanje ka­
tranastega peska, katerega glav­
na ležišča se nahajajo na pro­
storu več kot 15,000 kvadratnih 
milj na severovzhodu Alberte 
ob reki Athabasca pri Fort Mc­
Murray. Pesek vsebuje črno 
naftno olje, ki se da ločiti od pe­
ska s pomočjo destilacije z vro­
čo vodo.

Veliko pomanjkanje olja v Se­
verni Ameriki je pospešilo izva-

— Rezerve premoga v državi 
Indiani cenijo na 17.6 bilijonov 
ton.

PUNCH PRESS 
OPERATORS and GRINDERS 
SHEET METAL MECHANICS

to work on sheet metal fabrica­
tions and electrical cabinets 
Steady work. Company paid be­
nefits. Interviewing 8 AM to 
11 AM.
FORMWELD PRODUCTS CO. 

1530 Coit Ave.
go south on E. 152 St. to end of St.

__________ (x)

JANITOR WANTED
Janitor needed at St. Mary’s 

Church. Anyone interested call 
761-7740. Living quarters avail­
able. (x)

CLEVELAND, O.

MALI OGLASI
HOUSE FOR SALE

Euclid Brick Bungalow, Carpet­
ing, Awnings, near Euclid High. 
With Basement, $24,900.
GEORGE KNAUS REALTOR, 

Phone 481-9300
(231)

Gostilna naprodaj
Leo’s Cafe, 7501 St. Clair Ave. 

Tel.: 361-3189
(232)

V najem
Tri opremljene sobe se odda 

spodaj, garaža. Kličite 881-0013 
ali 881-5462.

(231)

hinogo zanimivih novic 12' tako neumno ponosni, če samo

bilhaš, krajev sveta. List prihaja angleško tolčejo. Kaj bo, ko bo-

let. 0urod°šel in prijazno spre- 

^.;m° kram veliko novih na-

0 hišo že 22 let in vedno je 1 mo slaid odšli v večnost? Koli­
ko sloveščine bo še slišati? Prav 
je, da se učimo in znamo angle­
ško, toda materin jezik je prvi 

i in tega ne smemo pozabiti. 
Spoštujmo novo domovino, saj 
nam je dala kruh, ljubimo pa 
svojo rodno zemljo, kjer nam je 
tekla zibelka.

talp °V’ uredništvu in vsem 
bO hsfa pa prav vesele in 
ke( vs ovije.ne božične prazni- 

*etu Pa medsebojneD6zni in miru. Vam hvaležna 
Družina Petrič Prav lepo .pozdravljam vse o- 

sobje Ameriške Domovine, po­lj *

— Spoštovana ’ sebno go. Debevec. Obenem tu- 
S a. Domovina! Hvala za di veščim vsem prav vesele bo- 
n avZn° °hvestilo, da je žične praznike in srečno, milosti 

V&r9br ar°^nina potekla 10. no- in božjega miru polno novo leto 
^ko ^ Žal mi je, da sem 1974!

°2abila na obnovitev na- Barica Sobočan

* smeri, če ne pride preje do spo- 
V Kanadi ni nobene šole za razuma med kvibeško vlado, ki

tolmače in poklicne prevajalce, upa na izvedbo načrta omogoči- 
zato mora te dobivati iz Franci- ti industrijski razvoj Kvibeka, 
je, Anglije, Belgije, Švice in iz in med domačimi Indijanci, ki 
ZDA. $e načrtu upirajo, češ da bi

* ' spremenil okolje in onemogočil 
Vlada bo gradila četrto tovar- njihov običajni način življenja.

no za težko vodo, ki je nujno po- Pri gradnji je bilo skupno zapo- 
trebna, če naj kanadska jedrska slenih okoli 3,000 ljudi s pov- 
industrija dobi možnost rasti, prečnim tedenskim čistim za- 
Gradili jo bodo pri Gentily, sluižkom okoli $250. Prenekateri 
Que. i naj bi bili zaslužili tedensko tu-

* | di $1,000. Število je padlo za o- 
Obrambni binister James Ri- koli 'eno tretjino in trdijo, da

charson je napovedal povečanje pred prihodnjim letom gradnje 
vežbanja kanadskih vojaških pi- ne bo mogoče v celoti obnoviti, 
lotov in njegovo izpopolnitev in : v
prilagoditev novim potrebam.' Glavni javni tožilec Dalton 
Sedaj vežbajo povprečno letno Bales je pretekli teden v parla-

Sobe se odda
6 sob, na novo dekorirane na 

980 E. 77 St., se odda odraslim 
brez živali.

Kličite 431-3237 po 4. uri.
— (235)

HIŠA V NAJEM
osem sob v E. 185 St. okolici, tri 
spalnice zgoraj, popolno preno­
vljen, polna klet, blizu šol in 
trgovin, naplačilo, 1. leto zakup­
na doba- — 486-2769.

(232)

NA VISOKEM MESTU — Ca­
rol C. Laise ima položaj poslani­
ka in je prva ženska v držav­
nem tajništvu na položaju po­
možnega državnega tajnika. 
Njena naloga je skrb za odnose 
z javnostjo.

Hiša naprodaj
Dvodružinska hiša, vsako sta­

novanje 5 sob in kopalnica, 3. 
garaže, vse v dobrem stanju, 
naprodaj na 6526 Bonna Ave. 
Za informacije ali dogovor za 
ogled hiše kličite tel. 431-1447 
med 5. in 8. uro zvečer.

—(21,23,27,30 nov)

FACTORY HELPER 
Load and unload heavy mater­
ials. Crate machinery. Learn to 
operate bridge crane. Day shift. 
Apply after 9 AM.

Columbia Electric Mfg. Co.
4519 Hamilton Ave. 

near St. Clair and E. 45 St.
(230)

FACTORY HELPER
To remove metal chips and 
shavings from machine tools. 
Sweep factory floors- Day shift. 
Apply after 9 AM.

COLUMBIA ELECTRIC MFG. 
CO.

4519 Hamilton Ave. 
near St. Clair and E. 45 St.

(230)

Help Wanted — Female
COMPANION - 
HOUSEKEEPER

Live in, for lovely older wo­
man. Shaker Heights apt. Excel­
lent salary. Call 991-3844 or 991- 
1811.

— (228)

General Office Work
Typing, Knowledge of Slove­
nian. Short hours. Call 431-0628

(x)

Cleaning lady wanted
From 5 p.m. to 11 p-m. Mon­

day to Friday, downtown.
Call 781-2414

(231)

Housework
Live in or out—No cooking. 3 to 
5 days per week. Some English 

795-0564
(231)

LUNCH COUNTER GIRL 
WANTED

Must be over 21 years of age. 
Please apply in person at Lube’s 
Lounge, 6017 St. Clair between 
1 p.m. to 6 p.m. Ask for Mr. 
Tony Lube.

(232)

rx

lit

ISCEM0 URADNIŠKO me
Ameriška Domovina išče zanesljivo uradniško moč, moškega 
ali žensko, z znanjem slovenščine, angleščine in tipkanja. 
Nastop službe takoj. Oglasite se osebno ali pismeno. 

AMERIŠKA DOMOVINA
6117 Sl. Clair Avenue Cleveland, Ohio 44103

431-0628
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Johan Bojer:
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IZSELJENCI
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Rdeča irava Kranslin, imeno- gi izgubili pogum, da bodo more- 
vana po prejšnji kravi v Ska- biti hoteli kar odpotovati odtod, 
retu, ki jo je vzel iibbe, bo do- Kaj bo potem z njegovimi na­
bila v nekaj tednih tele. Njen,črti? Doma se bo razširila govo- 
mož je Erikov plemenski bik, i rica, da jih je izvabil samo v 
ampak pri župniku nista bila in! bedo- In potem naj se vrne, naj 
mali Siri. se zdi to le malo pre- ge enkrat stoji pred cerkvijo in 
hudo. Samo ob sebi umevno so naj bo prva oseba! O, že od 
starejše sestre in bratje z njo manj težkih misli ne more člo-
edini in hočejo stvar popraviti. 
Tam korakata počasi plavolasa 
fanta, gologlava, z naramnicami 
navzkriž preko srajce. Anders 
debel im s širokimi usti, Oluf 
pegast in zvit. Le podražite ga, 
odgovoril bo s pestjo. Zmeraj je 
pripravljen pomagati materi, 
morebiti zato, ker je njena sme­
tana tako sladka. “Ali si zvel 
kladivo s seboj?” vpraša. “Da,” 
odgovori Anders in pokaže ro­
čaj, ki mu gleda iz žepa. Nekaj 
čudnega je s tem kladivom iz 
Skareta. če se igrajo kaj, kar 
je malo nenavadno, mora biti 
zmeraj zraven- Danes mora zvo­
niti za svatbo.

In za njima caplata Pavlina in 
Siri. Obema se vijeta po hrbtih 
kiti in oblečeni sta v modri ob­
leki, ki sta jih dobili pri odhodu 
iz Skareta. Siri nosi majhno 
punčko, zvito iz žepnega rob­
ca, in na glavi ima poročni ve­
nec iz prerijskih cvetlic. Starej­
šo sestro veseli najbolj to, da 
jemlje Siri vse tako resno. Za 
vsako ceno je hotela vzeti pes­
marico s seboj. Pavlina jo gle­
da čisto materinsko, zakaj ona 
je dvakrat toliko stara in ni lah­
ko, če je človek tako majhen.

Voli in krave vseh petih far­
marjev se zbirajo, kadar so pre­
puščeni malo sami sebi. Zdaj 
hodijo okrog in se pasejo v suhi 
travi. In tam stoji nevesta, ve­
lika, rdeče pisana in bije z re­
pom po moskitih. Ona trpi brž­
kone še bolj od žeje kakor dru­
gi. “Teci in prinesi vedro vode, 
Anders!” prosi Pavlina. “Ne,” 
odgovori on, “najprej mora v 
cerkev, potem se prične gosti­
ja.”

Oluf pride z ženinom na vrvi. 
Krava in bik se povohata. “Da, 
kar porazgovorita se o svojem 
bodočem skupnem življenju,” 
pravi Oluf. Pa res, najprej ju je 
treba oklicati, da bo poroka 
veljavna. Tedaj se Siri postavi, 
kakor bi bila na prižnici, in vz­
klikne preko ravnine: “Za zakon 
sta prvič oklicana ženin Tom 
Tomsen Foss in devica Kran­
slin Kransdatter Skaret.”

Potem položi nevesti na glavo 
poročni venec in prične se poro­
ka s pridigo in kratkim petjem. 
Živali imajo od žeje penaste gob­
ce. Otroci jih peljejo nekoliko 
v stran, Anders in Oluf sledita 
vsak z vedrom vode. Potem 
pride gostija.

“Hudiča, kaj pa počenjate?” 
zadoni nenadoma glas in preden 
se zavedo, je Kal čisto blizu.

“Pojdi k njemu in pojasni,” 
pravi Anders Siri. Ona pač zna 
z očetom tako spretno govoriti- 
Siri napravi kar mogoče najbolj 
nedolžen obraz in mu teče na­
proti.

“Pravkar smo hoteli dati ži­
vini vode, oče.”

“Pa vas mora biti pri tem to­
liko zraven?” Kal se smeje in 
jim verjame le napol.

“Saj ste vendar zmeraj rekli, 
dat naj pomagamo,” pravi Pav­
lina z istim nedolžnim obrazom.

Ko pa Kal vidi, da ima krava 
venec na glavi, se obrne v stran 
in gleda spet po vremenu. Otro­
ci so otroci. Tukaj v divjini se 
nimajo s čim igrati in nedelja je. 
Kal se počasi vrne spet na njive.

Nekdo pa se ne počuti kdo ve 
kako dobro in to je Erik Foss. 
Če bo šla prva letina popolnoma 
po zlu, bo pač on vsega kriv. 
Utegne se pripetiti, da bodo dru-

vek spati. Učitelj Berg hodi 
okrog in ima spet nov vzrok za 
upor. Proti nikaki državni sili, 
nikakemu nasilniku, o ne, samo 
proti majhnemu papežu. Na 
vsak način je Erik le boljši ka­
kor prav nič. Učitelj Berg je 
ves prenovljen, obraz se mu sve­
ti od veselih domislekov. Kaj 
pravite, ljudje božji, kaj nini- 
mamo Mojzesa in kaj nas ni pri­
vedel v puščavo? Ali pa smo 
morebiti prišli v med in mleko? 
Kako bi bilo, če bi se takoj od­
ločili oditi, namesto da bi še 
dolgo čakali?

In učitelj Jo pravi še nekaj. 
Kajne, Erik je bil takoj pripra­
vljen posoditi denar? Kaj je 
mislil s tem? Ali ga je kdo vpra­
šal, kakšne obresti bo vzel? Ali 
ni vse to le zvita oblika izkori­
ščanja? Boste že videli!

Ampak, ali je bilo krivo temu 
Karenino krilo ali ne — neko 
jutro je bilo nebo sivo in preko 
dneva je pričelo deževati. Žene

V VESELJE ZOBARJEM — Ta­
kole odpiranje steklenice, kot ga 
vidimo na sliki, je brez dvoma 
v veselje zobarjem, ker jim v 
večini slučajev poskrbi delo. Iz­
raelski vojak na sirijski fronti si 
je pač pomagal na “najenostav­
nejši način”.

so stale gologlave na dežju, da 
so se jim zmočili lasje. Živali 
so dobile mokro travo. Zemlja 
je pila in vodnjaki sb dobili spet 
vodo. Seveda letina ni bila si­
jajna- Laneno seme je že precej 
propadlo in ostanek, ki so ga 
hoteli prodati v mestu za denar, 
je odpadel. Pšenica je ostala 
slaba, oves pa se je popravil 
toliko, da je pognal v klasje.

Ko je bilo žito požeto in pove­
zano v snope, so se možje ozrli 
okrog. Nikjer nobenega sked­
nja niti mlatilnega stroja. Kon­
čalo se je s tem, da so sledili 
zgledu starega izraelskega ljud­
stva. in uporabili vole. Ti so 
teptali snope, nekdo pa je hodil 
za njimi z vedrom, da niso po- 
nesnažili žita. Da, da, to je bila 1 
prva letina. Slamo so zložili v 
kopice in zrnje je moralo oslati 
zunaj na kupu, izpostavljeno 
vsakemu vremenu.

Erik je hodil okrog ter dajal! 
vsem poguma. Prihodnje leto, i

sam mož je dovolj za oranje. Ta 
osranec, ta Jo Berg jih pa hoče 
pregovoriti, da bi odšli. Ali v 
vsej svoji učenosti še nikoli ni

slišal o kakem suhem letu?
..Dalje prihodnjič)

Oglašajte v “Amer. Domovini’

Saw© inoEiey 
and Um® this

Oisrishnas!
Call 361-4088

Insert a personal Season’s Greetings Ad in the super 
Christmas issue of American Home on Friday, Dec. 14. 
Personal ads are only $3 each, 2 columns by 1 inch.
Ad will include words: Merry Christmas and Happy New 
Year” plus your name and address.

Call 361-4088 weekdays between 8 a.m. and 4 p.m., and gw 
Saturdays 9 a.m. to 12 noon for quick service- 25
OB, mail your Ad requests to Frank Zupančič, Ad Dept., 
American Home, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, O. 44103.

prihodnje leto bo popolnoma 
drugače. Prinesel je s seboj v 
prerijo ročni mlin, na njem 
lahko zmeljejo del žita. Pozneje 
v jeseni se bodo le morali pe­
ljati v mesto, da si preskrbijo 
hrane za zimo- Takrat bodo 
vzeli s seboj oves in ga zame­
njali za moko. Ampak Karen je 
že mlela pšenico na mlinu za 
kavo. Po eni ali dveh urah je 
bilo že dovolj moke za močnik.

Potem so pričeli spet 'orati. 
Kal je pokonci še pred peteli­
nom in solneem. Ta dobra zem­
lja, ki je je toliko, ga dela čisto 
divjega. Teh šest sto maalov bo 
seveda nekega dne premalo. Po 
dežju je zemlja volj ne j ša, en

DARUJTE

ZA

TISKOVNI SKLAD 

AMERIŠKE DOMOVINE! 

PODPIRAJTE 

NAŠO

SLOVENSKO USTANOVO!

BOŽIČNA IN NOVOLETNA VOŠČILA
DRAGI ROJAKI IN ROJAKINJE!

Ce ne boste razpošiljali voščilnih božičnih kart, voščite božič 

in novo leto v našem slovenskem dnevniku Ameriški Domo­

vini. S tem boste podprli dobro stvar, si olajšali delo in 

stroške- Naročite čestitke pismeno, telefonično ali osebno. 

Storite to čimpreje, bo boljše za Vas in za nas. Božična šte­
vilka bo izšla 14. decembra.

Se priporočamo in hvala v naprej!
;(»
J AMERIŠKA DOMOVINA

6RDINQVA POGREBNA ZAVODA
1053 East 62 St.
17010 Lake Shore Blvd.

431-2088
531-6300

GRDINOVA TRGOVINA S POHIŠTVOM
15301 Waterloo Road 531-1235

DR. HENRY KISSINGER je mojster tudi na tiskovnih 
konferencah, kot kaže gornja slika.

Naznanilo društvenim tajnikom
Veliko posameznih društev ima v našem listu seznam 

svojih uradnikov, čas in kraj sej. Te sezname priobčujemo 
po enkrat na mesec skozi vse leto proti plačilu $15.

Društvom, ki imajo mesečni oglas v tem seznamu, 
javljamo brezplačno tudi vabila za seje. pobiranje ases- 
menta in druge kratke vesti. Dobijo torej za $15.00 dos 
koristnega.

Vsem društvom priporočamo, da na letnih sejah odobr® 
letni oglas v imeniku društev Ameriške Domovine in si s 
tem zagotove tudi priložnost za brezplačno objavo društve 
nih vesti in novic.

Lepo božično darilo!
Ali imate sorodnika, prijatelja ali znanca, ki ne dobiva 

še Ameriške Domovine? Dajte, osrečite ga za Božič in mu 
naročite Ameriško Domovino. Boste videli, da mu boste 
zelo ustregli.

Ako to storite, bomo novemu naročniku poslali lepo 
božično karto obenem z božično številko ter ga obvestili, da 
mu Vi poklanjate naročnino kot Vaše božično darilo. Izrežite 
spodnji kupon in priložite naročnino obenem z natančnim 
naslovom novega naročnika.

KUPON

Ameriška Domovina 
6117 St. Clair Ave. 
Cleveland, Ohio 44103

Prosim, da pošiljate Ameriško Domovino kot moje božično darilo na sledeči naslov:

Ime

cesta .............................................

mesto in država ........................

Za to darilo pošiljam znasek $
Moja ime je ...............................
Moj naslov je .............................

mesto in država ........................

6E SE SELITE
izpolnite ta odrezek in ga nam takoj pošljite. Ni potrebno, 
da nam pišete pismo. Naslove menjamo dvakrat tedensko. 
Navedba starega naslova je nujna

AMERIŠKA DOMOVINA
6117 St. Clair Ave.

Moj stari naslov:

Cleveland. Ohio 44103

Moj novi naslov:

MOJE IME:

PROSIMO, PIŠITE RAZLOČNO

AMERIŠKA SLOVENSKA KATOLIŠKA JEDN0TA

1 Ifek - NAJSTAREJŠA SLOVENSKA 
KATOLIŠKA ZAVAROVALNA 
ORGANIZACIJA V AMERIKI

• Mi izdajamo najmodernejše celo-življenske in ustanov’116 
(endowments) certifikate za mladino in odrasle od rojstva 
do 60. leta; vsote so neomejene nad $1,000.

/ah 
ktiv”

Naša ugledna bratska organizacija Vam poleg zavarov 
nine nudi tudi verske, športne, družabne in druge a

“ANGELSKI MOTOCIKLISTI” — Motociklistične skupine v naši deželi niso na najboljšem glasu. Tale 
na sliki, ki ji je ustanovil pastor Moravske združene prezbiterijanske cerkve v New Castlu, Pa., je izje­
ma. Rev. Jack Dunlap, ki ga vidimo na motociklu št. 4, pravi, da klub goji “tovarištvo in varnost na ce­
stah”.

nosti. Pri nas imate, na primer, priložnost udeležbe P 
kegljanju, igranju košarke, itd.; nadalje se lahko udelez1 
plesov, poletnih piknikov, športnih turnej in božic«1 
prireditev za otroke.

SLOVENCI! PRIDRUŽITE SE SLOVENCEM!
ZAPOMNITE SI — PRI NAS DOBITE OSEBNO 
POZORNOST!

Za podrobnosti in pojasnila stopite takoj v stik s sledeči«^ 
tajniki/tajnicami (ali pa pišite v glavni urad: 351-353 
Chicago St., Joliet, 111. 60431).

JOSEPHINE WINTER, društvo št- 150, Tel. 341-3545 
3555 E. 80th Street, Cleveland

GLORIA KREPEL, društvo št. 191, Tel. 944-6587 
29377 Vinewood Dr., Wickliffe

JOSEPHINE TRUNK, društvo št. 255, Tel. 481-5004 
17609 Schenely Ave., Cleveland


